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Montage Einzelleuchte/Einspeisung (E)
Individual luminaire installation/feeding (E))
Montage d'un luminaire individuel/de l'alimentation (E) 
Montaggio di apparecchi singoli/alimentazione (E)
Montaje de una luminaria individual/alimentación (E)
Montage afzonderlijke armaturen/voeding (E)

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage
Istruzioni di montaggio
Instrucciones de montaje
Montagehandleiding
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07690./I/36-5LV
07690./I/36-7LV

07690./I/58-5LV
07690./I/58-7LV
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Alle Maße in mm
All dimensions in mm
Toutes les dimensions en mm
Tutte le misure in mm
Todas las medidas en mm
Alle afmetingen in mm
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D Technische Änderungen behält sich TRILUX vor
Technical specifications subject to modification by TRILUX
TRILUX se réserve le droit d’apporter des modifications techniques
La ditta TRILUX si riserva di apportare modifiche tecniche
TRILUX se reserva el derecho a modificaciones técnicas
Technische wijzigingen door TRILUX voorbehouden

A

B

1 2 3

24

3

4

Blatt 1



D
GB

NL

F
I
E

Montage Lichtband
Continuous line installation
Montage de la ligne continue
Montaggio della linea continua
Montaje de la línea continua
Montage lichtband

07680 KD 

07690./II/36...
07690./III/36...

07690./II/58...
07690./III/58...

07690./510/U
07690./1020/U 

      Bei IP 50 Öffnungen 
mit Dichtungsfolie an Anschluss-
stecker (siehe 2) abdichten (liegt 
07680 KD + 07680 E-R bei). 
Klebefläche vorher reinigen.
     For IP 50 seal openings with sealing label 
at connection plugs (see 2) (delivered with 
07680 KD+07680 E-R).Clean surface beforehand.
     Pour IP 50, étancher les ouvertures au niveau de 
la fiche de raccordement (voir 2) en utilisant le film 
plastique d'étanchéite (joint à 07680 KD + 07680 E-R). 
Nettoyer au préalable les surfaces d'adhésion.
     Per IP 50 guarnire aperture con schermatura protettiva 
alle spine d'allaciamento (vedere 2) (in corredo con 07680 
KD +07680 E-R). Pulire superficie in anticipo.
     Para IP 50, sellar las aperturas del conector por medio 
de la lámina de sellado (véase 2) (incluida en el suministro 
de 07689 KD + 07680 E-R). Limpiar previamente las zonas 
de contacto.
     Bij IP 50 openingen afdichten met afdichtingsfolie aan 
aansluitstekker (zie 2) (meegeleverd bij 07680 KD+
07680 E-R). Het lijmvlak vooraf reinigen.
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     Bei Umrüstung von IP 20 auf IP 50, beachten Sie 
die Montageanleitung 769... (E-LINE IP 20).
     When converting IP 20 to IP 50, observe the mounting 
instructions  769... (E-LINE IP 20).
     En cas de rééquipement de l'IP 20 pour une conversion en  
IP 50, respecter les instructions de montage  769... 
(E-LINE IP 20).
     Per il riallestimento da IP 20 a IP 50, osservare le istruzioni 
di montaggio  769... (E-LINE IP 20).
     Para realizar el reequipamiento de IP 20 a IP 50, tenga en 
cuenta las instrucciones de montaje  769... (E-LINE IP 20).
     Bij het ombouwen van IP 20 naar IP 50, de montagehand-
leiding 769... (E-LINE IP 20) in acht nemen.
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     Sicherheit und Installationshinweise
•  Die Leuchte darf nur von einer Elektrofachkraft 
     installiert und in Betrieb genommen werden.
•  Arbeiten an der Leuchte dürfen nur im spannungsfreien
     Zustand  durchgeführt werden.
     Safety and installation information
•  The luminaires must only be installed and put into operation
     by a qualified electrician.
•  Work on the luminaire must only be carried out in a 
     tension-free state.
     Remarques relatives à la sécurité et à l’installation
•  L’installation et la mise en service du luminaire ne peuvent 
    être effectuées que par un électricien.
•  Les travaux sur le luminaire ne peuvent être entrepris 
    que si le luminaire est hors tension.
     Sicurezza e avvertenze per l’installazione
•  L’installazione e la messa in funzione devono essere eseguite 
    esclusivamente da. 
•  Eseguire lavori agli apparecchi esclusivamente a tensione 
    nulla.
     Indicaciones de seguridad y de instalación
•  La luminaria sólo debe ser instalada y puesta en servicio 
    por un electricista.
•  Los trabajos en la luminaria sólo deben ser efectuados 
    cuando no haya tensión.
     Aanwijzingen voor de veiligheid en installatie
•  Het armatuur mag alleen door een elektricien geïnstalleerd 
    en in bedrijf genomen worden. 
•  Werkzaamheden aan het armatuur mogen alleen in 
    spanningsvrije toestand uitgevoerd worden.
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6         Hinweis zur Aufbewahrung 
Bewahren Sie diese Montageanleitung für eventuelle 
Wartungs- oder Demontagearbeiten auf, bzw. stellen Sie  diese
Montageanleitung dem entsprechenden Personal zur Verfügung.
         Storage note 
Store these mounting instructions for any future maintenance or 
demounting, or make these mounting instructions available to the 
appropriate personnel.
         Remarque relative à la conservation
Conserver ces instructions de montage pour d’éventuels travaux de maintenance ou de 
démontage ou encore les mettre à disposition du personnel compétent.
        Consigli per la custodia
Conservare le istruzioni di montaggio per eventuali operazioni di manutenzione o smontaggio, 
o metterle a disposizione del personale addetto.
        Indicación de conservación
Conserve estas instrucciones de montaje para posibles tareas de mantenimiento y desmontaje o ponga estas
 instrucciones de montaje a disposición del personal correspondiente.
        Aanwijzing m.b.t. bewaren
Bewaar deze montagehandleiding voor eventuele onderhouds- of demontagewerkzaamheden, of stel dee
montagehandleiding het desbetreffende personeel ter beschikking.
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7.1 7.2

L

N 1 2 4 53

07680 B/58  

07680 B/58  

1530  

Typ

2

07680 B/58 Metall

click!

07680 B/58 Metall       1530
Typ L
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